Parts Of Ship
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Their Function !

1) Funnel

2) stem

A 3) Propeller
4) Hull

5) Archor

6) Bow

7) Forward

B) Deck

general ['dzen(a)r(a)l] - 3arajibHuii
arrangement [a'rem(d)zm(a)nt] |- ynamryBaHHs
length [len(k)0] - JIOBJKHHA

width [witO] - IIHPHHA

long [10)] - JIOBIHi

wide [waid] - IIUPOKUI

draft [dra:ft] - ocajKa

hold [hould] - TPIOM

hull [hal] - KOpIIyC CyaHa
funnel ['fan(a)l] - TpyOa

ladder ['laeda] - Tpar

starboard side ['sta:bo:d said] - nipaBuii dopT
port side [‘po:t'said] - JliBuit Oopt
anchor ['®pko] - SIKIP

water-line ['wo:to lamn] - BaTepJIiHis
gangway [‘ga) wei] - napajHHii Tpan
stern [st3:n] - KopMma

bow [bau] - HIC

pantry ['peentri] - Oy(derHa, KiIagoBa

cargo space

['ka:gau speis]

- I'PY30Bi NPUMILLIEHHS

accommodation spaces

[okpma'de1f(9)n ]

- KW IPUMILLEHHS

galley

['geh]

- kam0y3

officer's mess room

[ 'pfiso mes ru:m]

- KalOT-KOMIIaHis

vegetable room

['vedstab(d)l ru:m]

- KaMepa Juis OBOYIB

Crew mess room [kru:] - CTOJIOBA eKinaxa
garbage room ['ga:bidz] - NPUMILLIEHHS JUISL MyCOpY
control room/station [kan'travl] - MOCT YIPABiHHS
laundry [ '1o:ndri] - MpajibHs

hawsehole ‘ha:zhooul - KJII03

porthole ‘pa:thavl - UTIOMIHATOP

W. C./ water closet [ 'wo:to ‘klpzit] - TJIIOH

9) Accomodation - BRIdge




VOCABULARY EXERCISES
Exercise 1. a) Find English equivalents in the text:
HUKHS nanyba; JiBHi GOPT; TPIOM; KOPIIYC; MEpejiHsl 4acTHHA; Tpall; MalluHe
BIJULIJICHHS.
b) Give Ukrainian equivalents using words of the unit:
accommodation; cargo spaces; hold; dry cargo; galley; bunk; stern;
superstructure.
Exercise I1. Label the parts of this ship by writing the correct numbers next to

the words in the list.

Name Number

funnel

propeller

bow

bridge

stern

anchor

hawsehole

porthole

keel




GRAMMAR
1.1. Crpykrypa peyeHHs

HaiinowmpeHitmm nopsakoM cliB B aHIIIHCHLKOMY PEYEHHI € IMOCiA0BHICTD
“miaMeT + npucyaok + pewrra peueHHus’; John opened the door.
CxemMaTH4HO pedyeHHs, HaBe/IeHe BUILIE, MOJKHA MOKA3aTH TaK:

| migmer | + | npucynoxk | + | pewrapeuenns |

Y OaraTtb0X BHMNAJAKax MPUCYIOK CKIAJAETLCA 3 JBOX a00 HABITH TPHOX AICCIIB
(He is reading, You have got a book, She will have done it by then). B yecix mux
BHMIIAJIKaX Iepuie AI€CI0BO B CKJIAJAl NMPUCYAKA € «ONepaTtopoM», TOOTO CIOBOM, LIO
BUKOPHCTOBYEThCS Ul OMeEpaliii yTBOpeHHs MNHTalbHOI abo 3arepevyBajibHOT
KOHCTPYKUiH. CTPYKTYpYy TaKHX pe4eHb MOKHA MOKA3aTH TaK:

miMer + | omeparop | + | mnpucynok + | peurra peueHHs

[Ipu nocranoBui 3arajibHOro 3anuTanHs (ToOTO TAKOro, Ha SIKH MOKHA
BiAnoBicTH “rak™ abo “Hi”"), oneparop craBUThLCs nepen miameroM (Is he reading? Have
vou got a book? Will she have done it by then?), a CTpyKTYpy pEYEHHs MOKHA [10KA3aTH
TaK:

oneparop | + migMer | + | NpUCYLOK + | pewira peyeHHs

[Ipr nocraHoBuI CreUiAIbLHOTO 3anUTaHHd (TODTO TAaKoro, 1O MOYMHAETHCH 3
IUTAJILHOTO CJIOBA), MUTAJILHE CIIOBO CTaBUTLCA nepe/l onepatopoM ( What is he doing?,
What have you got?, How long has she been waiting?).

[Ipu mobyznoBi 3anepeuHoi CTPYKTYPH, 3anepevHa YacTka not CTaBUTbCS MICIs
oneparopa (He is not reading, You have not got a book, She has not been waiting for a
long time, This is not a book), To0TO CTPYKTYpYy peueHHs MOKHA MOKA3aTH TaK:
mjMer + | omeparop | + NOT + | peuTta peueHHs

V Haii0UIbIl 3araJIbHOMY BHJII €JIEMEHTH PO3IOBIIHOTO PEYEHHS PO3MINIYIOTHCS
y Takiii oCIiI0BHOCTI:

obcTaBuHa nigMeT NPHCYAOK npAMH HEMpAMUIH obcTaBuHa
qacy* + + + | nomatok |+ | JozaTok +

* O0cTaBUHY Hacy MOKHA CTABUTH 1 HANPUKIHII PEYEHHS:
(Yesterday) He sent a letter to his friend from London (yesterday)

1.2. Bixkusanns gicciosa to be B mocTux peyennsix

JlieciioBo to be € €aUHUM JI€CIOBOM B AQHIJIHCHKIH MOBI, SIKE€ 3MIHIOE CBOI
Gopmy B 3anexkuHocTl Bi 0cobHM, 3 sKOI0 mnos'azaHe y peuenHl. [liecioso to be
CaMOCTIIHO YTBOPIOE 3arepeyuHi Ta MUTAJILHI peueHHsl, He BAKOPHCTOBYIOUYH JI0TIOMIKHI
AIIEC/IOBA B TENEPIILIHBOMY Ta MUHYJIOMY 4Yacl.

To be mae tpu dopmu B TenepiuiHbomy uaci (am, is, are) Tta aBi Gopmu y
MuHyJIOMYy uaci (was Ta were). Bei ¢opmu agieciioBa MOXKYTh INepekiiailaTHCs
YKPAIHCLKOIO AK «@ymu»n, «Oymu npucymuimy», «3naxooumuca» ado KX omunamucs
MPH NepeKIIai.

Cmeepoxcysanvna gpopma

OAHHHA MHOKHHA



1. am 1.We are

2.You are 2.You are

3.He/she,it/ 1s. 3.They are

[ am a sailor. We are sailors.

A1 — marpoc. Mu — matpocu.
3anepeuna ¢popma

O/ITHHHA MHOKHHA

I.I am not We are not

2.You are not You are not

3. He/she, it/ 1s not They are not

1 am not a sailor. We are not sailors.

51 ne matpoc. Mu ne maTpocH.
Humansna popma

OAHHHA MHOKHHA

1. AmI? — Yes, I am. 1.Are we ? — Yes,we are.

No, I am not. No, we are not.
2.Are you? — Yes, you are. No, you are 2.Are you? — Yes, you are.
not. No, you are not.
3.1s he/she, it/ ? Yes, he (she, it) is. 3.Are they ? Yes, they are

No, he (she, it) is not No, they are not
Am [ a sailor? 51 matpoc? Are we sailors? Mu — marpocu?

1.3. Koncrpykuis “There is/are”

BukopucroByeTbcs Ui noBiioMiIeHHd 1po  wmicue nepeOyBaHHs  (abo
BIZICYTHOCTI) HOBHMX (TOOTO TakuX, $KI He 3rajayBanucs pasiwe) od’exriB. Jlus
BIKHBAHHA 11i€1 KOHCTPYKLIT HEOOXiHO, SIK MIHIMYM, JIBI YMOBH:

1) nasBHIiCcTE 0OCTaBMHM Micusg, TOOTO YAaCTMHHM PEYEHHH, W10 BIANOBIJIAE Ha
nuTanHs “ae?”;

2) HeoOXigHiCTL MOBIAOMIIEHHS MpO Micle mnepedyBaHHA HOBOro 006’€KkTa
(00’ €KTiB), AKMIA/AKI HE 3rajlyBaJInCs paHiLle.

B ykpaincbkiii MOBI HOBa 1H(OpMaLls, K NPAaBUJIO, PO3TAILIOBYETLCS HAMPHKIHLI
peuenns (manpuknaja: “Ha cmini 2o0unnux™), a BlJOMA — Ha NOYATKY pEYEHHs
(nanpuxnani:

“I'oounnuk na cmini’). Tomy, xoua B 000X peueHHsiX € oOcraBuHa micud il yci
CIIOBa OJIHAKOBI, AHIJIHCHKO BOHM OyayTh BUrisigaTtu no-pizuomy. Ilepiie peuenus
MoKHa niepekiactu ak: There is a clock on the wall, a npyre — six: The clock is on the
wall.

TakuMm umHOM, 3 KOHCTPYKII€IO there is/are BKWUBAIOTHCS TUIBKH IMEHHMKH 3
HEO3HAYCHUM AapPTUKIEM (31i4yBaHi, B ojaHuHi), abo 0e3 aprukis (MHOXxHHA abo
He3liuyBaHi). IMEHHMKH 3 O3HAYEHMM apTHKIEM Yy I KOHCTPYKIII 3a3BMYail He
BXKHBAIOTHCS.

MexaHizm 1100y10BU PEeYEHHS 3 PO3IJISAHYTOK KOHCTPYKLIEH MOXKHA I0KA3aTH
TaK:

There is/are + nHoBa indopmauis + odcraBuHa MiCLs

Y MHOKHHI B 3a1IEPEYHOMY PEYEHHI 3 L€ KOHCTPYKIIEIO BKUBAETHCA HE not, a
no (ado not any):

There are no (not any) books on the table. — Ha cTosl HISSKHX KHUT' HEMae.



Exercise 1. Ilocrasre Bianosiany gpopmy nieciosa to be.

1.He .. asailor. 6. ... lasailor?

2.1 .. amotorman. 7.She ... acook.

3. They .. ondeck. 8. ... they on deck?

4. ... sheacook? 9.We ... onthe bridge.
5.They ... notin the cabin. 11— he on deck?

Exercise 2. [loctaBre peuenns B 3anepevyny Ta NHTAJAbHY (GOpMH.

1. It is a galley.

2. It is a boat.

3. They are cooks.

4. It is a ship.

5. He is a waiter.

Exercise 3. IlocraBre HACTYNHI peYyeHHs B NHTAJbHY Ta 3anepeyHy
hopmu, nepexaagirs:

1. There are many cabins on the ship.

2. There is a winch on deck.

3. There are two funnels on the ship.

4. There are ten sailors on the forecastle.

5. There are two lifeboats on the ship.




